
KLAIDŲ IŠTAISYMAS

2007 m. vasario 13 d. Komisijos reglamento (EB) Nr. 134/2007, nustatančio eksporto grąžinamąsias išmokas
pagal eksporto licencijų sistemas A1 ir B vaisiams ir daržovėms (pomidorams, apelsinams, citrinoms,

valgomosioms vynuogėms ir obuoliams), klaidų ištaisymas

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 42, 2007 m. vasario 14 d.)

16 puslapyje reglamentą skaityti taip:

„KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 134/2007

2007 m. vasario 13 d.

nustatantis eksporto grąžinamąsias išmokas pagal eksporto licencijų sistemas A1 ir B vaisiams ir
daržovėms (pomidorams, apelsinams, citrinoms ir obuoliams)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 1996 m. spalio 28 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 2200/96 dėl vaisių ir daržovių rinkos bendro organiza-
vimo (1), ypač į jo 35 straipsnio 3 dalies trečią pastraipą,

kadangi:

(1) Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1961/2001 (2) nustatė
eksporto grąžinamųjų išmokų vaisių ir daržovių sekto-
riuje tvarką.

(2) Reglamento (EB) Nr. 2200/96 35 straipsnio 1 dalis
numato, kad tokiu mastu, koks yra reikalingas sudaryti
sąlygas šiame straipsnyje išvardytų produktų ekonomiškai
reikšmingiems kiekiams eksportuoti, tokiems produktams
gali būti taikomos eksporto grąžinamosios išmokos atsi-
žvelgiant į pagal Sutarties 300 straipsnį sudarytuose susi-
tarimuose numatytus apribojimus.

(3) Pagal Reglamento (EB) Nr. 2200/96 35 straipsnio 2
dalies nuostatas reikia pasirūpinti, kad nebūtų pažeisti
prekybiniai ryšiai, kuriuos anksčiau skatino grąžinamųjų
išmokų mokėjimo tvarka. Dėl šių priežasčių bei dėl vaisių
ir daržovių eksporto sezoniškumo turi būti nustatomas
kiekvieno produkto numatomas kiekis, vadovaujantis
žemės ūkio produktų, kuriems skiriamos eksporto grąži-
namosios išmokos, nomenklatūra, patvirtinta Komisijos

reglamentu (EEB) Nr. 3846/87 (3). Šie kiekiai turi būti
paskirstyti atsižvelgiant į produktų tinkamumo vartoti
terminą.

(4) Reglamento (EB) Nr. 2200/96 35 straipsnio 4 dalis
numato, kad nustatant eksporto grąžinamųjų išmokų
dydį turi būti atsižvelgiama, viena vertus, į tuo metu
esančias vaisių ir daržovių kainas bei pasiūlą Bendrijos
rinkoje ir į jų galimus pokyčius, o kita vertus, į kainas
tarptautinėje prekyboje. Taip pat turi būti atsižvelgiama į
prekybos bei transportavimo išlaidas ir į numatomo
eksporto ekonominį aspektą.

(5) Pagal Reglamento (EB) Nr. 2200/96 35 straipsnio 5 dalį
Bendrijos rinkos kainos nustatomos atsižvelgiant į
eksportui palankiausias kainas.

(6) Dėl tarptautinėje prekyboje susiklosčiusios situacijos arba
atskirose rinkose taikomų specifinių reikalavimų konkre-
taus produkto grąžinamąsias išmokas gali reikėti diferen-
cijuoti priklausomai nuo šalies, į kurią jis yra eksportuo-
jamas.

(7) Bendrų prekybos standartų „Ekstra“ klasės, I ir II klasės
pomidorai, apelsinai, citrinos ir obuoliai šiuo metu gali
būti eksportuojami ekonomiškai reikšmingais kiekiais.

(8) Tam, kad turimi ištekliai būtų panaudoti kuo efektyviau,
ir turint omenyje Bendrijos eksporto struktūrą, eksporto
grąžinamąsias išmokas reikėtų nustatyti pagal eksporto
licencijų sistemas A1 ir B.

(9) Šviežių vaisių ir daržovių vadybos komitetas nepateikė
nuomonės per pirmininko nustatytą laiką,
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(1) OL L 297, 1996 11 21, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 47/2003 (OL L 7,
2003 1 11, p. 64).

(2) OL L 268, 2001 10 9, p. 8. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 386/2005 (OL L 62, 2005 3 9,
p. 3).

(3) OL L 366, 1987 12 24, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-
mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1854/2006 (OL L 361,
2006 12 19, p. 1).



PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

1. A1 sistemos grąžinamųjų išmokų dydžiai, paraiškų
teikimo laikotarpiai ir konkrečių produktų numatomi kiekiai
yra nustatomi šio reglamento priede. B sistemos orientaciniai
grąžinamųjų išmokų dydžiai, licencijų paraiškų teikimo laikotar-
piai ir konkrečių produktų numatomi kiekiai yra nustatomi šio
reglamento priede.

2. Produktai, kurių eksportui išduotos pagalbos maisto
produktais licencijos, kaip tai numatyta Komisijos reglamento
(EB) Nr. 1291/2000 (1) 16 straipsnyje, nebus įskaitomi į šio
reglamento priede numatytus kiekius.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja 2007 m. vasario 22 d.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2007 m. vasario 13 d.

Komisijos vardu
Jean-Luc DEMARTY

Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinis direktorius
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(1) OL L 152, 2000 6 24, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1913/2006 (OL L 365, 2006 12 21,
p. 52).



PRIEDAS

prie 2007 m. vasario 13 d. Komisijos reglamento, nustatančio eksporto grąžinamąsias išmokas vaisiams ir
daržovėms (pomidorams, apelsinams, citrinoms ir obuoliams)

Produkto kodas (1) Paskirties vieta (2)

Sistema A1
Paraiškos teikimo laikotarpis:

2007 2 22–2007 6 23

Sistema B
Licencijų paraiškos teikimo laikotarpis:

2007 3 1–2007 6 30

Gražinamųjų išmokų
dydžiai

(EUR/neto tona)

Numatomi kiekiai
(t)

Orientaciniai grąžinamųjų
išmokų dydžiai
(EUR/neto tona)

Numatomi kiekiai
(t)

0702 00 00 9100 A00 20 20 6 000

0805 10 20 9100 A00 28 28 16 667

0805 50 10 9100 A00 50 50 3 667

0808 10 80 9100 F09 22 22 31 667

(1) Produktų kodai yra nustatyti Komisijos reglamente (EEB) Nr. 3846/87 (OL L 366, 1987 12 24, p. 1), su pakeitimais.
(2) „A“ serijos paskirties vietų kodai yra nustatyti Reglamento (EEB) Nr. 3846/87 II priede.

Kitos paskirties vietos nustatomos taip:
F09: Šios paskirties vietos:

— Norvegija, Islandija, Grenlandija, Farerų salos, Albanija, Bosnija ir Hercegovina, Kroatija, Buvusioji Jugoslavijos Respublika Makedonija, Serbija ir Juodkalnija
(iskaitant Kosovą kaip apibrėžta 1999 m. birželio 10 d. Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijoje Nr. 1244), Armėnija, Azerbaidžanas, Baltarusija,
Gruzija, Kazachija, Kirgizija, Moldova, Rusija, Tadžikija, Turkmėnija, Uzbekija, Ukraina, Saudo Arabija, Bahreinas, Kataras, Omanas, Jungtiniai Arabų Emyratai,
(Abu Dabis, Dubajus, Šardža, Adžmanas, Um al Kaivanas, Ras al Khaima, Fudžeira), Kuveitas, Jemenas, Sirija, Iranas, Jordanija, Bolivija, Brazilija, Venesuela,
Peru, Panama, Ekvadoras, Kolumbija,

— Afrikos valstybės ir teritorijos, išskyrus Pietų Afrikos Respubliką,
— paskirties vietos, minimos Komisijos reglamento (EB) Nr. 800/1999 36 straipsnyje (OL L 102, 1999 4 17, p. 11).“
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